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| ПЕРЕДПЛАТА ВИХОДИТЬ ) 
на „Буковину“ виносить щодня кромі недїль і ру- | 
на цілий рік 10 зр. -- кр. ских сьвят о год. 5. по пол. 
я , Є 50 Прута || 
на чверть року 2 , 50 , Редакция і Адмінїстрация | 
місячно.... 1 » -- я »Буковини" находить ся в 
для заграниці 20 рублїв або Чернівцях (ул. Петровича | 
40 Франків. А ч. 2.) 7 
Поодинокі числа по 6 кр. Отолхошена приймав ся за 7 
ної ; х оплатою 6 кр. від стрічки ; | 
в бюрі газет Л. Горовіца в со - 
Чернівцях, ул. головна ч, 17. а в „Надісланім“ по 10 кр. | 
б від стрічки» | 
| | 
о — о-- па 


Згода Волохів з жидами. 


Волоска Салхеќа  Висоуіпеї 
на начальнім місци щось немов відозву, 
котрій полїтичне товариство волоске 
согіїа взиває буковиньских жидів, 
мирили ся з Волохами. Як звістно, згадана | 
волоска газета ще вчера 


в 


РА 


| 
Ї 
| 
Ї 


|нока ухвала 
помістила | патиї 


але такого  заїйко тпогкаїс не 
певно і найбуйнїйша фантазия 
змінює нараз симпатиї і анти- 
цілого населеня. Сопеогіїа ухвалила 
з жидами на цілій лінії отже від 


уявляла 


згоду лінії: 


Соп- | завтра замієць расової ненависти наступить 
аби по- горяча тюбов — 


чи також расова ? 


Сей наглий вибух любови зі еторони 


кидала громами | волоских провідників єєть без сумнїву на- 


на жидів, давно засудивши їх на погибель |ївним, але аж надто зрозумілим. Знають они 


в нашім краю. 
З нагоди такої зміни фронту Волохів | 


добре, 


що в 


ких веретв 


дотеперішних відносинах 
волоского населеня до 


широ- 
жидів 


пише (Салеќа роїѕка: Голосу Салеі-и Ви- ухвала Конкордиї не змінить нічого, а на- 
соуіпеї і Пехќерќагеа, одиноких на Букови- | віть щоби не змінила, мають на се другу 
ні явно антисемітеких  часописий -- радо часопись Геѕќерёагеа, в котрій своєї відозви 


слухало волоске населенє на провінциї і в ‘певно не повторять. Рго Кого іпіегпо бу; луть 


полудневих повітах Буковини веде ся доси 
люта борба против всего, що жидівеке. Во- 
лоскі повіти в краю глубоко  переняли ся 
антисемітизмом і доля жидівекого населеня 


там зовеїм незавидна. "Тимчасом нараз по 
шістьох літах пристрастного і успішного 


підбурюваня против жидів, волоский орган 
виставляє білу хоругов згоди і взиває про- 
гнаних із еїльских коршем, крамів і сїл жи- 
дів, щоби подали руку до згоди і запри- 
язнили ся з Волохами. Зміна та еклала ся 
в кількох годинах, на однім заеїданю виді- 
лу Конкордиї, що відбуло ся в Чернівцях 
дня 10 е. м.. Шекспір каже, що „убогі 


очи бачать часто вивертанє козлів богачів“, 


" ФРІЦ РАНДЕЛ. 


Повість з норвеєкою 


Ср. Бінтергієльмә. 


(Дальше). 


„Звідки ти взяв ті латиньскі верші, Агатон?“ 
запитав Берке, котрого никла постава сиділа ще 
их в матці від шруби і викручувала ся, щоби 
видобутись на верх. 

„Ну, я навчив ел їх від мого старого при- 
ятеля Єнса Рустада. Рілері, ріле ріле ріаєра" — 
він ще завше сьпівав по латиньски. „Я вмію ще 
кілька пісень, мій приятелю,“ говорив Агатон і 
тиснув Беркого ще еильнїйше до себе і тру- 
чав єго. 

Але Фріц не сдухав довше тої розмови: 
він звер:., . увагу на розмову межи редактором 
Віїт'ом а старим Гаврилом Суркеляндом в кути- 
ку коло печи, бо она дотикала єго, як єму вида- 
лось. „Ой так, тут у нас на горі говорило ся 
про те богато, що ,Норвегія" гише против 
віри.“ 

„Пхуб! — Ну-ну, пане Суркелянд, якя вам 
перше сказав, не було се властиво против ре- 
лігії, але будо се тілько трошки критики, самої 
критики тай впрочім дальше ми не розводились 
над тим предметом.“ 

„Бог знає, чи се розумно, реліїїю мішати до 
політики -- викликує тільки незадоволене — так 
єсть, тілько спори і незадоволене,“ еказав Сурке- 
лянд з гнівним натиском. 


ту ухвалу уважати за небувшу, бо в про- 
тивнім случаю зразила би населенє до во- 
лоских провідників; натомісць рішили єї 1 
оголосили лише рго його ехіегпо, яко 
досить впрочім дитинну -- штучку ввиду 
надходячих виборів... Зловить ся хто на се, 
то добре, а не зловить ся, то нічого не 
стратить ся. А воробці на сьвіті ще не пе- 
ревели ся. 

І найшов ся справді такий воробець, 
що дав ся зловити. 'Гутешна газета ВиКо- 
уүіпаег Кипіѕеһап, котра бажає уходити за 
орган якоїсь політичної партиї жидівекої, 
котра що йно має витворити ся, -- еказа- 


ла раз мимоходом, що „глупота поміж жи- 
„Але се не було на цполїгичнім поли, мій 
найліпший пане Суркелянд, лише дотичило на- 


укового питаня -- пхуб! -- наукового. 

„Так, але ми мусимо провадити свою по- 
лїтику -- головна річ політика, о котру розхо- 
дить ся. Мусимо до чорта бути християнами, 
ичакше стратимо веїх розумних.“ 

„Ну, 


приборкаемо ; 


так, так, пане Суркелянд, ми вже его | 
він буде уже осторожнійший, З 


У Фріцу закипіло і він етанув перед ними. 
«Ні, мої панове, він не буде 
Коли буде мати охоту, буде писати 
ліїїї, а коли не буде мати охоти, зіставить еї 
в спокою; залежить просто від мене. Працюємо 
прецїнь для свободи, чи не так, мої панове 277 
* Так, певно, працюємо для свободи“ „Сказав 
заскочений Суркелянд з рішучостию, „але“ — 
„Але не для духової свободи, думаете ? Ми 
прецїнь „до чорта" християни, чув я?" 
„Ну, так, я часом клену по трохи...“ 
„Але я не є таким, пане Суркелянд, і 
держую собі право мати свою власну віру, 


против ре- 


за- 


ку, скілько схочу. Се зовсїм негідно називати 
себе „людьми свободи,“ а потому засувати на- 


родови дорогу до духової свободи і правдивого | 
образованя. Се так само, як в минувшім столїгю, | 


мої панове; мусять порватись веї пута для про- 
стого робітника, нім ціла людекість буде могла 
зачати пробивати собі дорогу до духової свобо- 
ди і независимости.“ 

„Можете пробивати собі, куда хочете, 
роги," сказав Суркелянд уперто, 


до- 
але наша по- 


собі | 
Одна оди- | 


осторожнійший, | 


або 
невіру і задержую собі право ширити мою гад- | 


дами не гине," і видко на потвердженє сеї 
мудрої сентенциї, -- пішла на-ослїп на при- 


ману волоских політиків. 
Вик. Кипіѕеһац відразу забуває веї 
обиди, які до Волохів могли мати жиди і 


з одушевленєм дякує Сопсогаї-ї за велико- 
|душну відозву. А рівночасно в імени веїх 
|буковиньских жидів зрікає ся дальшої при- 
язни з Німцями. Наводимо сей цікавий у- 
ступ: ,Закидують жидам невдячнісль і зра- 
ду супротив  Німців і питають нас: Як 
довго з Німцями? На то скажемо коротко: 
|язик німецкий єсть неутральним грунтом, 
на котрім порозумівають ся веї елементи 
монархії. Істория і кульурний розвій дер- 
жави надали сему язикови то значінє злу- 
ки, але тілько язикови, не Нїмцям самим..." 
„Не німецкість піднесла жидів, лише язик 
нїмецкий. Впрочім, коли жиди чули ся тут 
Німцями і ширили  германізм, то не они 
суть довжниками Нїмцїв, лише Німці вин- 
ні вдячність їм. Отже не може бути мови 
про зраду і невдячність..." 


До тих елів ми Додамо, що переважна 


більшість жидів прийшла на Буковину з 
Галичини, де признавала ся до народности 
польекої. Гу стала нїмецкою народностию, 
а тепер орган жидів заповідає нову зміну 
жидів -- на народність волоску... Єсть се, 
будь що будь, цікавий обяв, хоч на вибо- 
ри етатї Вик. Кипіясіай певно не зроблять 


іде в першій лінії, 


має нічого 


| лїтика а она не 


(спільного з релігією, 5 
| «Ні, то справді маєте слушність," сказав 
Фріц іронічно, 

„Пхуб!“ зробив Вій“ і моргнув на Фріца 


| перестерігаючо, 
| Фріц стояв блідий і з певним поглядом. 
Він був гиївний за те, що трохи розгорячив ся, 
| але тепер, коли се стало ся, хотів єму досипати 
повну мірку. 

„Ну, я сказав свою думку,“ сказав Сурке- 
лянд; „мене то нїчо не обходить, бо я вірю в 
те, до "чого маю охоту, але не можемо другим 
тикати се під ніс.“ 

Він відтягнув ся поволи, задоволений тим, 
що уникнув спору, котрого Фріц очивидячки 
(навмисно шукав і котрий міг стати дуже не- 
приятний. 
| „Коханий Рандель, 
кійно, будьте такі гречні. 
треба трохи притакувати 
рожно. “ 

„Так, я чув 
боркувати. “ 

Вії“ подивив ся своїми на-пів замкненими 
очима на Фріца. Він майже виріс був; упер- 
тість, самосьвідомість, визиваюча охота, що він 
якийсь час по части затримував, згромадили ся 
тепер в его колючім, зимнім поглядї мов би в 
запальній точцї, а якесь сконцентроване в его 
| поставі і в єго виразі твари сьвідчило про рі- 
|шучість, з котрою треба обходити ся обережно. 
Віїгови видало ся майже дивно, що бачить сю 


беріть річи тепер спо- 
Треба пхуб — 
людям, трохи осто- 


добре, що ви хотїли мене „при- 


в 


2 
впливу, хоч би вже з тої причини, що анї 
ся газета, анї Сопсогііа не мають за со- 
бою в Чернівцях поважнійшої фракциї. 


Результат жнив у вехідній Галичині 


і на Буковині в році 1395-ім. 
Написав 


Вячеслав Будзиновекий. 


(Дальше), 
Єсли-б один гектар, взятий в вехідній 
Галичині під управу, давав тілько 


було би у вед. У 
Галичинїз тої Т. Є біль- 


См: Продукт щов Чехах самої просто- · ще 0 | (3 
рони сот. мет. 

„ пшениці 4 3,558.680 1.259.987 , 

го ЖИТА ЗУ 8,452.148 144154 , 

„ ячменю й 8,008.096  857.216 , 

го Вівег Я 4.350.249 1,185403 , 

» кукурудзи Моравах 1,424.888  389.989 , 

» льну(волок.) Чехах 76.081 28764 , 

по у, наёїня 3 37.390 87.390 , 

„ Коноп. , З 70.593 70.593 , 

» бурак. цук , 421.372 8.1092 , 

, Конюш. нас. , 29.014 8.746 , 

» Сїна » |  18,313.087 377.346 , 

Гкт. проса 2 353.814 100.661 , 
» гороху г 704.355 08.005 , 

„ сочевиці 3 33154 3.191 , 

» Вики К 243.949 12.510 , 

„ Фасолі Моравах 121.599 6.880, 

» гречки 2 1.544.108 775.068 , 

Ще некористнїйше предетавить ся 


видайність галицкої господарки рільної, коли 
видайність іп пабига епровадимо. до видай- 
ности в грошах. Якість галицких продук- 
тів гірша, як продуктів західних провінций, 
до того ще торговельні відносини не так 


управильнені, як там, тож і торгова ціна 
наших продуктів далеко низша, як нпр. 
в Чехах. 


В тій самій околици, у того самого 
навіть господаря, трафляє ея ріжне зерно. 
одно ліпше, а друге марнїйше. На тім са- 


мім навіть куснику рілі є зерно ріжне. За, 
дачию продуцента є, відсортувати зерно 
гірше від ліпшого. Ліпше іде на торг, а 
гірше, котре на торг не кваліфікує ся, ли- 
шає ся господареви для домашного ужитку. 
Без вартости і оно не є, і оно має якусь 
ціну, однак меньшу, як зерно ліпше, на- 
звім єго -- „торгове“. Як до тепер, так і 
в тім Галичина не видержить порівнаня з 
Чехами. Возьмім такий приклад: 


З усего продукту є слідуючий 


цент торговий: 


про- 


в Чехах; вех. Галич., Буков., зах. Галич. 


пшениці 909 54:9 80 60 
жита 90-7 88:4 75 70 
ячменю 59:6 76 90 75 
вівса 90-9 зі 90 80 


ніве: 


6:01 2:87 
555 12:29 


6:15 2:46 
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Маючи ті дати, можна дуже легко 0б6- 
числити, яка була ціна перееїчного сотна- 
ра, т. є. такого, в котрім знаходить ся 
торгове і не торгове зерно в такім відно- 
і в цілій маєї 


шеню, як краєвого про- 
дукту: 
Переєїчна ціна за 1 сотнар м. в зр. 
в Всхід. п. с . західній 
Галичинї Їехах Буковині Гадичині 
Пшениці 562 744 638 6:19 
Жита 645 6778 582 546 
Ячменю 4:95 6:97 БОБ 496 
Вівса 5:86 6:01 5.04. 5:87 


У взгляднивши видайніеть гектара рілї 
1 ціну продукту, одержимо видайність од- 
ного гектара в грошах: 


д а є 
Один гек, малій великій ч .. 
засїяний посїлөети | носїлости західній Буко- Че 
вехідної Галичини| Галичинї | винї | Ха 
Пшенц. | 43:30 52:97 53:19 [97:46 | 65:20 
Житом | 36:80 4450 40:30 |7000 | 47:35 
Ячмен. | 4455 51:00 4910 [90:60 | 7593 
Вівсом | 37:00. 49-30 | 55:30 [61:30 159-00 


Та сама пшенична просторонь, котра 
малій посїлоети вехідної Галичини дає 
зерна за 100 зр. дає великій посїлости 
вехідної Галичини зерна за 120-7 зр., в 
західній Галичині 134°38 зр., на Буковині 
1506 зр. а Чехам 225 зр. 


(Дальше буде). 


сь ре 
новинки. 


Чернівці, дня 1540 жовтня 1896. 


Церковні достоїньства роздає в посліднім 
чаеї впр. митрополит Аркадій Чуперкович, то- 
ловно з нагоди посьвяченя нових церков. Сими 


блїду, делїкатну твар, сю поставу з напруже- 
ними нервами посеред того гамору, що его 
окружав. 

„Зможете прецїнь поняти Рандель, 
мусів єго успокоїти," сказав на конець. „Я му- 
сїв з ними дійсно — пхуб — трохи згоджува- 
тись. А ви не маєте понятя, як то тяжко з того 
рода людьми маневрувати ; они для нас потрібні, 
а кождий з них має свої слабі сторони. Чи мо- 
жете собі подумати, що може перед годиною 
Ваагаард прийшов сам до мене і зажадав, щоби 
ми старали ся о запроваджене людових медалів 
для послів стортінгу і иньших заслужених полї- 
тиків, що в той або в иньший спосіб піднесли 
політику народа? Він казав се, ей-Богу, -- пхуб 
-- певно, гадаєте, що я тепер брешу, але се 
правда -- він має при собі готовий рисунок на 
медалі з золота і срібла; они мають бути на 
краю зубаті, бо инакше були би надто подібні 
до стрілецких медалів і иньших. Ну, що скажете 
на те? -- пхуб! -- Се мушу прецінь уважати 
дивною ідеєю. 

Як дуже був Фріцогірчений, муєїв сьміяти 
ся. „Він цілком божевільний,“ сказав, „він, що 
недавно перед тим передав вам статистику ор- 
дерів. 

„Божевільний! -- Пхуб -- Зовеїм ні! Ті 
медалі він ще перепре, будете виділи, він енер- 
гічний чоловік." 


що я 


„Чи ви може ему се обіцяли?“ запитав 
Фріц насьмішливо. 
„Зовсїм ні! Я післав єго до Гоеля. Але 


тепер хотів би я видіти, що ви не возьмете то- 
го за зле -- того з Суркеляндом. 

„Тут ані місце, ані час, щоби щось подіб- 
ного обговорювати," сказав Фріц коротко і рі- 
шучо. 


„Ну, ну, певно!“ 

При столах ішло горячо; але нїхто не спо- 
стерігав того, бо кождий був перенятий загаль- 
ною, шумною веселостию і своїми власними гад- 
ками. Картярі стукали сильнійше як перше об 
стіл, але їх заглушував цілковито гроговий кру- 
жок Агатона, на котрім робив горячий напиток 
сильні успіхи. Берке був уже цілком готовий; 
сидів в куті софи, з головою  схиленою на гру- 
ди, другі зближали ся дуже до того етану. Ли- 
ця палали, уста були червоні, набресклі і вогкі, 
очи зачали ставатись витрішкуваті, шклянки ки- 
вали ся їм в руках і они не могли своїх мягких, 
розкусаних відгарків з цигарів, котрі хотіли на 
дармо засьвітити, заміняти на якийсь апетитні - 
ший тютюневий присмак. Сам Агатон тримав ея 
ще найліпше з них; він був сильної натури і 
міг єще трохи зрозуміло засьпівати другий ла- 
тиньский вірш: 

з Мразіїаїег сіегісця 

У зелений гай пішов, 
Үійшп зразіїалішт, 
Гарну дівчину найшов.“ 

Фріц пішов на салю, щоби вийти з тої ат- 
мосеери, шкідливої для здоровля і для духа. В 
кутку на софі сиділо двох старших гостий і спа- 
ло, впрочім було ще кілька осіб в сали. Подивив 
ся на годинник: настав уже ранок. Коби він міг 
дістати ся до своєї комнати, але він не знав, 
де она. Прокливав годину, в котрій рішив ся, 
брати удїл в тім торжестві. 

„Рандель!“ почув він голос, що кликав від 
дверий передпокою притишеним, але оживленим 
голосом. Була се Фльоріна, що отворила двері і 
наставила голову, і кликнула: „Добраніч, Ран- 
дель !“ 


Підійшов до неї; она отворила двері, але 


осталась на дворі, 


так що він видів ся приму- 


шеним вийти до неї. Тепер доперва замкнула 
двері. На дворі було майже цїлком ясно від 
свитаия. 


„Я не могла вам сказати скорше, добраніч 
Рандель... Ідете завтра 0 =: О, можете прецінь 
лишити ся ще один день.“ 

„На жаль не можу: 
їхати назад до міста," 

„Се прецїнь шкода! -- Не могли би ви 
бути у нас на Різдво, Рандель ? Тогди ту дуже 
весело, можете мені вірити.“ 2 

„Дуже радо я вчинив би се, але тепер ще 
за вчасно рішати, що на Різдво зроблю ; до 
сего часу може ще неодно станути на пере- 
шкодї.“ „Але-ж она, до чорта, докучлива |з лодумав 
собі. „Однак в грунтї она прецінь жива, мила 
істотка. & 

‚ "Правда, отже добраніч 5 Побігла у бічні 
двері, певно до своеї спальні. Нім зловила клям- 
ку, обернула ся ще раз 1 післала вму поцілунок 
рукою. Тут він зробив мимоволї кілька кроків 
до неї, але рухом руки задержала єго! „Пет 
сестри суть там!» ат 
я ов 100019 менї одну ласку, скажіть менї, 

ў Она нішла за ним, щоби єму показати; по- 

кій був положений о поверх висше, Там взяла 
єго за руку, щоби перепровадити через пів-тем- 
ний корптар. Єї рука була мала і горяча і він 
притягнув єї до себе; цілував єї, цілував раз 
по раз -- було се щось нового на сю хвилю ба- 
лакати з нею, чути єї так близько себе, Се-ж 
була прецінь женщина, будо серце палаюче жа- 
ром, були горячі уста, мягкі рамена, граючі едо- 
ва, кров коло крови, женщина в єго сильних 
обіймах. 


мушу завтра рішучо 


днями відбуло ся посьвячене гр. пр. церкви в 
Качиці і при єїй нагоді одержав між иньшими 
о. Юрій Ганицкий з Сергіїв достоїньство екс- 
арха. 

Руский народний театр відограє в Заліщи- 
ках сегодня оперетку „Пташник з Тиролю“, в 
суботу (17-го с. м.) оперетку „Таепароне“, а 
в неділю (17-го с. м.) на пращальне предетав- 
ленє народну оперету „Чорноморцї.“ 3 Залїщик 
переїде театр дня 19-го е. м. до Городенки і 
дасть там у вівторок, дня, 20-го е. м. перше 
представлене. Відтак поверне до Снятина а від- 
там на Буковину. 

Нова читальня „Просьвіти“ отворила ся 
дня 4-го с. м. у Вислобоках, львівского повіту. 


Руске робітниче тов. Родина" у Відни 
устроїло в неділю, дня 4-го с. м. перші більші 
вечерниці. Участників було понад 100 осіб, між 
тими много женщин. Явили ея також репрезен- 
тациї товариств ,,„Сїчи“ і „Громади“, Вечер 
отворив промовою заступник голови п. Скварко, 
опісля йшли сьпіви, продукциї на Фортепянї і 
гра на цитрі. Хор стояв під управою о. Садов- 
ского, віденьского сотрудника. Межи продукция- 
ми виповнили час танці під командою и. Стеши- 
на. Не обійшло ся і без нашої коломийки, а 
україньский козак, виконаний членами переїз- 
жого хору Надини Славяньскої, викликав  недо- 
стижимий ентузиязм. По півночи пійшли промо- 
ви; говорили пп. Будзанюк (голова товариства), 
о. Садовский, Партицкий (за тов. ,,Січ"), Сквар- 
ко, Ференчик і один польский робітник. Весела 
і невимушена забава протягнула ся до 3-0ї го: 
дини поза північ. 

Буковиньскі Поляки будуть в суботу і не- 
ділю сьвяткувати память Тадея Костюшка. З 
тої нагоди відбуде ся заходом гімнастичного то- 
вариства ЗоКої в суботу заупокійне богослуже- 
нє, а в неділю вечером в сали Слуѓеіп-ї роїзК-ої 
музикально-декляматорский вечерок. 


До істориї німецкого права на Поділю, 
Волині і на Україні. Під таким заголовком ви- 
дав прое. черновецкого університету, др. Аль- 
Фред Гальбан книжку (в Берлині 1896, стор. 
185), котра певно в кружках шахових учених 
найде належиту оцінку. Проф. Гальбанови му- 
сять Русини бути вдячні, що він тою своєю 
працею причинив ся до розяєненя правних сто- 
сунків на Руси. 


Черновецкий магістрат видав дуже хосен- 
не розпорядженє, котре мало би велику вар- 


Коли она потім збігла по сходах, війшов 
він до свого покою, отворив вікно і сидів там 
якусь хвилю на сьвіжім ранїшнім возлусї. На 
долині вирабляли крики дальше! Бог міг знати, 
коли они схотять переспати ся. Агатон  сьпівав 
ще завеїгди : „Ке, Бібйе соПекіаїся," а сту- 
кане картярів по етолї долїтало аж до него, 

Він думав про минувшістіь і про 
ність, думав про нинішний, вечірний танець і 
мро перший танець, що танцював з Клярою. 
Мимовільно мусїв сьміяти ся, але в тім була 
горич. 

„З тобою зле йде, ти упадаєш, дорогий 
Фріце! Від нинї почавши мусимо ся знов підне- 
сти,“ сказав сам до себе з рішучою постановою 
і старав ся роз'яснити собі свій материяльний 
побит, лежачи в високих, мягких перинах, що 
єго зовеїм погребали собою. 


ХХІ. 

На другий день був Фріц знов у місті. 

Він сьміяв ся і гнівав ея, коли подумав про 
події вчорашного дня, але гнів і невдоволенє 
брали перевагу, аж в кінци почув відразу до 
всього того пережитого. Як далеко міг сягнути 
памятию в минувшість, і перебігав минувший 
час, не видів нічого, лиш пужденність і нужден- 
ність. бели его Фантазия виводила єму коли три- 
юмФальний віз, на котрім він мав яко побідитель 
вводити нові порядки, то тепер прояснило ся 
ему, що той віз провалив ея. Чи дасть ся він 
назад піднести? З якоюсь неохотою думав про 
те в тій годині. х 

Сго побідний віз перевернув ся впрочім не 
лише образово, се стало ся також в дійености, 
коли разом з прочим товариством мав від їзджа- 
ти другого дня з Ольстад, і в поспіху надто 


ходити“. Редактор Вії сидів по другій 
теперіш- | 


тість, коли би єго держали ся. Іменно еконета- 
товано, що в голярнях уживають неочищених, 
а часом навіть варжавілих бритв і що в пар- 
нях, де підлога ховзка, голять, хоч дуже легко 
може лучити ся нещастє. Отже магістрат розпо- 
рядив, що в парнях взагалі не вільно голити; 
в голярнях має ся перед кождоразовим голенем 
бритву вичистити карболевою водою; коли 
бритвою втне ся тїло, то сейчае має ся то 
місце обложити карболевою ватою і гостеви по- 
радити Лїкареку опіку. Як бачимо, єї розпоря- 
дженя дійсно добрі і хосенні. розходить ся ли- 
ше, щоби черновецкий магістрат не забув про 
се своє розпорядженє так, як то єму часто лу- 
чає ся при иньших нагодах. 

Втікають з Чернівців! Недавно тому до- 
несли ми, що довголітний черновецкий адвокат 
др. Френкель переносить ся до Дрогобича. А 


тепер мусимо знов занотувати таку саму вість: | 


іменно молодий адвокат др. Адольф ШлеФер пе- 
реносить ся по упливі законних 2 місяців до 


Відня. Сі випадки, що лучили ся один скоро по, 
бо | 


другім, звернули на себе загальну увагу, 
видко черновецким адвокатам не конче добре діє 
ся, коли втікають геть. Але нема що казати, є 


їх в нашім місті досить, так що помимо велико», 
го числа процесовичів не можуть жити дуже по | 


паньски, 


Росия узброює ся. В Басарабії і над Пру- 
том концентрує Росия своє війско коло румунь- 
скої границі. Також відсилають війско з київ- 
скої губернії в губернію одеську. В Одеєї буде 
тепер 24.000 вояків. Велику увагу звертають 
тепер також на воєнні пристани на Чорнім мо- 
ри. Їх еполучать разом підземними ходами. Пе- 
ред кількома днями відплив до Царгорода іһ- 
соспіїо відділ торпедової Фльоти, щоби обезпе- 
чити в'їзд. до Дарданеллїв і до Боспору перед 
евентуальним неприятелем. З того вносять, що 
Росия побоює ся нечайного нападу Англїї на 
Царгород. 


Зворот в студентскім житю? Як взагалі 
в Чернівцях є дуже богато товариств, так і на 
нашім унїверситетї заложили студенти 11 това- 
риств на щось 350 студентів. 3 виїмкою трьох 
національних товариств: руского, польского і 
волоского, всї иньші товариєтва академичні ма- 
ють властиво ціль, щоби члени товариства добре 
забавляли ся. Ну а що то найліпше -- після їх 
понять -- діє ся при пиві, то і велика консум- 
ция пива належить до доброї забави. При тім 
однак не обходить ся без сварок, а в наслїдок того 


скоро скручував до зелізничої стациї. Тепер ле- 
жав з звихненою ногою на софі. 

„Ти ще добре викрутив ся з того,“ сказав мо- 
лодий др. Герман Роде, котрого казав прикликати. 
„Прикладай пильно оловяну воду і заховуй ся 
тихо, то зможеш відтак за кілька днїв знов ви- 
стороні 
стола і Форкав, як звичайно. Він прийшов під 
тою притичиною, щоби розвідатл ся про здоров- 
лє Фріца, але в дійсности для того, щоби впро- 
вадити єго знов в добре розположене потім спо- 
рі в Остад. Він нерадо хотів би стратити таке 
перо, як Фріца, а ще нерадше хотів би видїти 
єго на противній стороні. Люди можуть легко 
зміняти ея в своїх переконанях, того дожив він 
уже нераз. Їх перебив в розмові лїкар, але що 
тому не спішило ся, мусїв він віддалити ся. 

„Так, мій коханий Рандель,“ сказав він „му- 
шу відійти від ває. Ви прецінь певно -- пхуб! 
— ну, ми вже пізнійше поговоримо про се і ви- 
яснимо річ, як будете могли виходити". 

"Ні, позвольте тепер цілковито вияснити 
відносини між нами," відповів Фріц спокійно, 
але дуже рішучим тоном. „Я постановив цїлко- 
вито виступити з редакциї.“ 

„Що?“ сказав Роде. „Хочеш „Норвегію“ по- 
кинути 75 

„Ну, чи ви чули коли щось такого шале- 
ного ? — Пхубі — Нема ні цятки причини до 
того. Якась проста дрібниця, щось такого, що 
заходить межи журналістами що днини,“ 


(Дальше буде). 
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й не без поєдинків. Тому в Чернівцях рідко видко 
студента, щоби не мав ту або там розрізане 
лице, розбиту голову і т. п. Вкінци і між ні- 
мецкими студентами найшли ся такі, котрим то 
було за богато і они завязали чисто лїтературне 
товариство Неілериһі. В потверджених прави- 
тельством статутах стоїть виразно зазначено, 
що члени того товариства не дають иньшої са- 
тисФакциї, як устний або письменний відклик пі- 
сля рішеня мирового суду. 


З міского театру. Вчера відограли в чер- 
новецкім театрі Вердіото гарну оперу ег Тгоц- 


(Байдопт. Ся штука знаменита що-до музики, а 
|що так сьпіваки як сьпівачки вчера прекрасно 
сьшівали, то буда справдїшна приємність для 


публики в театрі, і публика оплескувала майже 
|кожду віделону. Передовеїм відзначив ся п. 
Кірш в ролї Манрікого обємом і силою свого го- 
лосу та певним виступом на сценї. На загальне 
бажане він мусїв одну часть своєї партиї по- 
вторити. Також и. Гордон сьпівала свою партию 
яко Леонора знаменито. Попри них був добрий 
в своїй партиї яко гра Люна п. Льоренц. Так 
за свою гру як за приємний сьпів збирала рясні 
оплески п. Фрід яко стара циганка Арзена і 
кілька разів викликувано еї на естраду. Спімну- 
ти ще належить п. Свободу і п. Поля. -- Сего- 
дня грають оперету „Лилик“ з музикою Штравса. 


Спілку на зиск і страту завязали між ео- 
бою два штудерні львівекі жидки і вели інтерес 
досить довго з добрим поводженєм, доки аж 
вчера не удало ся одного з них прихопити 
та розбити ту чесну кумпанію. Інтерес свій ве- 
ли спільники в досить простий спосіб, котрий 
хиба з нашими неповоротними людьми може 
удати ся. На пр. передвчера так було: Один зі 
спільників торгував у селянина зпід Львова 200 
яєць за 4 зр. Щоби затуманити купуючого, тор- 
гували ся оба злодії своїм звичаєм довго, бо 
яких дві години, а коли вкінци один з них пе- 
речислив яйця і уложив їх у власнім кошику та 
мав платити, станув другий епільник коло селя- 
нина та просив єго, аби єму дав трохи тютюну 
до люльки. Недогадливий селянин згодив ся на 
те і відвернув ся від яєць до другого спільника, 
а тодї той, що мав в кошику яйця, щез в товпі 
людий, не заплативши очивидно за куплений 
товар. На крик селянина зловлено одного зі 
спільників, того що брав тютюн, за другим по- 
лїция глядае, 


Драмат на мори. З Християнії доносять: 
Капітан норвеского корабля „Свен“, Нільс Ва- 
лентінзен -- котрий з своєю залогою, зложеною 
з сїмох людий, прибув перед кількома днями до 
Лервік — привіз вість о пригоді, яка навіть в 
тяжкім житю моряків на північних морях нале- 
жить до незвичайних. Корабель „Свен“ виплив 
перед шістьома тижнями з місцевоети Арендоль 
на море для ловлї риб. В послідних чотирох 
днях подорожи час був дуже бурливий, тому 
постановлено, вертати перед означеним з гори 
речинцем. Нагле буря змінила ея в оркан. Кора- 
бель був тоді 25 миль від Ставангер. Морскі 
Филі підіймали ся заедно понад поклад. Около 
першої години побачено другий корабель, що 
жадав ратунку. По напруженю веїх сил залоги 
удало ся ,Свенови" підплисти до того корабля. 
Показало ся, що то був шведский корабель 
„Юрий Людвик", що плив до Треллеборг. Кора- 
бель був продіравлений і кождої хвилі грозила 
єму погибель. Зі „Овена“ спущено мале човно з 
двома моряками, котрі мали закинути ратункову 
линву. Втім великаньска маса води притиснула 
човно до корабли, розірвала его на  кусники і 
один чоловік пішов на дно. Другого човна не 
було. ППетьох людий на загроженім корабли 
кричали як божевільні. Але „Овен“ не міг їх 
ратувати і тому шведекі моряки кидали ея у 
розбурхані Филї та старали ся Добитиеь до него. 
Підплили досить близько, але заки вепіли вхо- 
пити ратункові прилади, пірвав їх шалений вир 
і они веї потонули. Послїдний на покдаді пото- 
паючого корабля лишив ся капітан. І він давав. 
знаками пізнати, що хоче ратувати ея при 
помочи коркового поясу. Кинено єму довгу линву 
з привязаним на єї кінци бальком. Капітан, очи- 
видячки добрий пливак, боров ся з Филями з 
надлюдекою силою і щасливо вхопив за спаси- 
тельне дерево, коли нагле удар Филь закрутив 
„Свеном“, Рух той був такий напрасний, що 


4 


пішов за евоїми ! 


„Овен“ держав ся 


линва зірвала ся і капітан 
товаришами в морску бездну. 
кілька годин міеця, на котрім ду чило ся нещаете, 
але вже не добачено ніякого сліду залоги з 
затопленого корабля, Похоронна піень моря була 


Зо дня Ібла0 жовтня 1896 року. 


Рада державна. 

Відень. (Заєїдане 14-10 е. м.) Постійна ко- 
місия промислова предклала еправозданє референ- 
та Екенера про закон о зміні додатку до проми- 
слового закону. Пос. Сокол інтерпелював в 
справі положеня учителів при карних заведенях. 
своїнї 

приняти, бо 


кінцем тої сумної події, 

Телєграми Буковини“. 

— Підчас дебати над законом о заявив 
пос. Крав е, що закон не можна 

він означає борбу одної групи інтересів против с 
другої. Президент міністрів гр. Бадені виказав, 


що дотеперішні спротивленя законови мають при- | 
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Перша на 


СКА Д 


же в Народнім 


при улици Петровича ч. 2. 


приймає всякі роботи друкарекі в 


Добір букв великий. 


Роботи виконує ся екоро, солідно і дешево. 


) 


ач Ук ки и У ки ЛАЛА ко ки 


Буковині 


ТКА? 


Домі 81 


мовах рускій, польекій і нїмецкій. 


Русини! удавайте ся з роботами до своєї рускої друкарні! 


М У уумумуу К :, 
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чину в непорозумінях що-до єства закону. 
номія є політичною засадою, котрої виразом є ін- 0 
дівідуальність поодиноких королівств і країв та 

в постановленю круга діланя краєвих соймів. Ча- 
сом мішають автономію з 

хоч цілком Фальшиво. Палата повинна 
оскілько предложений закон розріжняє єї два 
понятя. Закон зовеїм не обмежає прав країв і 
тому правительство мусить спротивити ся вся- 
ким змінам в проекті. Бесїдник простує закид, 
мов би проєкт противив ся автономії громад, Але 
коли сего вимагає загальне добро, то мусить закон 
постарати ся, щоби евентуално против волї громади 
можна осягнути горожаньске право в тій громаді. 
В деяких параграфах просто ірѕо Ѓасіо признае 
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понятєм самоуправи, 
уважати, 


пристоїть зрештою вільній волї громади, то пра- 
вительство не може згодити ся на збиранє таке 
за се право. -- Говорили ще пос. Кайзер, 
Праде, Пацак, Функе, Повше і Кайедь, 
по чім перервано засіданє до пятниції. 

Варшава. Наслідником губернатора Шува- 
лова має стати Горемикин, губернатор вехідного 
Сибіру. 


иа а аа Те ое) 
ПИГМЕНТ, САРЗТСІ СОР 


аиб Уіфієсті З(рогреге іш год. 


Вейи Фініанї Міејес ап апесѓаппі оосійдгіфеп, 
іфтесаїніМеніей Філтеїбит, біє іп аПеп ЗГро» Ё 
еп роггйбід їй, [ебе тап ћеіз паф Бег 

ате: „пег“, 


Авто | уСобоОроооооооооогоогог 


. можність обезпечувати і виплачувати і найвисші суми 


ооооососсососсоссоссооосссое 


зУДністер'' 


товариство взаїмних обезпечень 
у Львові ул. Валова ч. 11. 


соо< 


товарпетво 
припоручене Веч. Ду- 
ховеньству і всїм вірним через 
Впреосьв. Митр. і Преоеьв. Еп. 
Ординарияти всїх трех галицких 
Е пархій, обезпечає будинг: и, скот, госпо- 
дарекі знаряди, збіже в зерні і соломі, еїно 
в стогах і будинках против шкід огне- 
вих за можливо найнизшою оплатою. 


перше 1 
асекурацийне, 


одиноке руске 


| 


Шкоди аїквідують ся і виплачує ся сейчас по 
пожарі, а договори заключені з першими Товари- 
ствами контрасекурацийними подають ,,Дністрови" 
| 


Полїси , Дністра" приймає банк краєвий у Львові 
при позичках іпотечних. 

На житє можна обезпечати ся через ,„Днїстер“ 
після веїх можливих комбінаций в товаристві вза- 
їмних обезпечень в Кракові, котре дає як найко- 
ристнїйші уєлівя і видає поліси і квіти в рускім 
язиці. 

Товариство взаїмного кредиту ,„Днїстер“, стова- 
ришенє зареєстроване з обмеженою порукою, при- 
нимає від євоїх членів і третих лиць вкладки до 
опроцентованя по 5 процент. Гваранция цілковита. 
Удїли по 50 корон. Шозички удїляють ся тілько 
властителям реальностий, вільних від тягарів, за по- 
рукою двох членів. З позичок відтягає ся десята 
часть на удїл. 

Зголошеня о уділенє агенциї в місцевостях, де 
„Днїстер“ не є заступлений, приймають ся. 


Зоооссососссосоососсосесєє 


|для кождого, 


'ї приватних 


Поручаємо гостинницю Метрополь 


Лерхенеельда в Чернівцях при улици Ратушевій. 


Рух поїздів зелїзничих 


важний з днем І-го мая {1396 після середно-евро пейского годинника. 


ШЕ ВАЖНЕ 3007 


головно для веїх П. Т. урядів, торго- 
ремісників, бібліотек, студентів 
людий є повідомлене, що істнуюче тут 
уже від богатьох лїт, на краєвій виставі в Чернів- 
цях 1856 р. визначене почестним признанем 


ЗАВЕДЕНЄ ПЕРЕПЛЕТНИЧЕ 


вельників і 


"Кароля Кобжиньского і Еміля Канюка 


айновійших машин, письм і инъших 
тому євій льокаль пере- 
також від 


тепер через набуте н 
знарядів значно побільшило ся і 
несло на улицю ратушеву ч. 12, другий вхід 
улиц лелієвої ч. 11. 
Заразом приступив довголїтний Фаховець, пан 
Еміль Канюк яко спільник єєго переплетничого заве- 
деня і тепер оно зможе під новою фірмою 


--0 Кароль Кобжиньский і Еміль Канюк 0— 


а вправленим персоналом веї Фахові роботи, як: 
оправлене книжок, роботи талянтерийні, друк на стяжки 
до вінців, окрасу до гаФтовань, ручних робіт і т. д. для 
П. Т. урядів, шкіл, бібліотек і приватних людий по най- 


низших цінах як найліпше і як найекорше достав- 


ляти. 
Просимо о ласкаві замовленя 
з поважанем 
6--10 Кобжиньский і Канюк. 


Приватна клініка хірургічна 
(Приватна лїчниця операцийна) 

ДРА СТ. КВЯТКОВСКОГО 
емерит. оператора ц. к. хірург. клїнїки унїверситескої 
Більрота- Гуссенбавера у Відни 
находить ся 
в Чернівцях, улиця Мецгера ч. 55. 

В справі приниманя хорих і иньших інзормаций 
треба удавати ся до управителя приватної клїнїки д-ра 
Квятковского в Чернівцях, улиця ратушева (дім Вішоф- 
Фра.) (57—100) 


тн СДЕСЬ ЕССЕ 
Нед рай и ї 
Приходять о ч Ж С Р УРОК Відходять —- = а 2. Рай міо ЗАМ 
поспішні особові мішані посіпшні | особові | мішані 
- | | 
до Чернівців з Чернівців | 
“З Відня, Кракова, Львова, До Снятина, Коломиї, Ста- 
Станіславова, Коломиї і нїславова, Львова, Кра- | | | | 
Снятина з03:20.00 35. кова і Відня . ... 4:847 . 7 941 |1029 | Б5з8 
З Букарешту, Яе, да До Гаїбоки, Сучави, Яе, | ре | 
Гаїбоки . . . АГ Букарешту ... . . . |19203 717 1048 616 


З Новоселиці, Садагури . и 


лерновецкім 12 год. 44 мінут. 


З друкарні 


Видає товариство „Руска Рада“ в Чернівцях. Е 
»Рускої Ради“ в 


П; З До Садагури, Новоселиці . 
ый е а 2 ла означують пору нічну від 6 год. зізером до 5 год. 59 мін. рано. 
чьвівеокого о 36 мінут, а від черновецкого о 44 мінут; коли на зелізници є 12 год., 


За редакцию відповідає Өситп Маковей. 
Чернівцях під зарядом Осипа Бучканича, 


; Ся 430 | 621 
-- Середно- -европейский час ріжнить ся від 


то на львівскім годиннику е 12 год. 36 мін., а на 


Мч Чи і Чи Чи і ММ ММ МАМА 


